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N° 21 de M. Bombled

Art. 11/1 (nouveau)

Insérer un chapitre 2/1 intitulé: “Modifications de 
la loi du 26 avril 2024 portant la garantie de la sécurité 
d’approvisionnement dans le domaine de l’énergie et 
la réforme du secteur de l’énergie nucléaire” contenant 
un article 11/1, rédigé comme suit:

“Art. 11/1. §  1er. Dans l ’article  30 de la loi du 
26  avril  2024, dans le seul alinéa sous 1°, les mots 
“l’article 4, § 4, de la loi du 31 janvier 2003 sur la sortie 
progressive de l’énergie nucléaire à des fins de pro-
duction industrielle d’électricité” sont remplacés par les 
mots “l’article 4, § 3, de la loi du 31 janvier 2003 sur 
l’énergie nucléaire à des fins de production industrielle 
d’électricité”.

§ 2. Dans l’article 40 de la même loi, dans le seul 
alinéa sous 1° et 3°, les mots “l’article 4, § 4, de la loi 
du 31 janvier 2003 sur la sortie progressive de l’énergie 
nucléaire à des fins de production industrielle d’élec-
tricité” sont remplacés par les mots “l’article 4, § 3, de 
la loi du 31 janvier 2003 sur l’énergie nucléaire à des 
fins de production industrielle d’électricité”.”

JUSTIFICATION

L’amendement prend en compte l’observation du point 1 
de la note légistique SJD/2025/0167 du 18/04/2025 du service 
des Affaires Juridiques de la Chambre.

Corrections de nature légistique:

1° l’amendement adapte les articles 30, 1°, et 40, 1° et 3°, 
de la loi du 26 avril 2024, concernant les intitulés relatifs à 
la loi du 31 janvier 2003 pour les rendre conformes avec le 
nouvel intitulé de la loi du 31 janvier 2003, tel que remplacé 
par l’article 2 de la présente proposition de loi;

Nr. 21 van de heer Bombled

Art. 11/1 (nieuw)

Een hoofdstuk 2/1 invoegen, luidende: “Wijzigin-
gen van de wet van 26 april 2024 houdende de verze-
kering van de bevoorradingszekerheid op het gebied 
van energie en de hervorming van de sector van de 
nucleaire energie”, dat een artikel 11/1 bevat, luidende:

“Art. 11/1. § 1. In artikel 30 van de wet van 26 april 2024, 
in het enige lid onder 1°, worden de woorden “artikel 4, 
§  4, van de wet van 31  januari  2003 houdende de 
geleidelijke uitstap uit kernenergie voor industriële 
elektriciteitsproductie” vervangen door de woorden “ar-
tikel 4, § 3, van de wet van 31 januari 2003 betreffende 
kernenergie voor industriële elektriciteitsproductie”.

§ 2. In artikel 40 van dezelfde wet, worden in het 
enige lid onder 1° en 3° telkens de woorden “artikel 4, 
§  4, van de wet van 31  januari  2003 houdende de 
geleidelijke uitstap uit kernenergie voor industriële 
elektriciteitsproductie” vervangen door de woorden “ar-
tikel 4, § 3, van de wet van 31 januari 2003 betreffende 
kernenergie voor industriële elektriciteitsproductie”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement houdt rekening met de opmerking onder 
punt 1 van de wetgevingstechnische nota SJD/2025/0167 van 
18/04/2025 van de dienst Juridische Zaken van de Kamer.

Wetgevingstechnische correcties:

1° het amendement past de artikelen 30, 1°, en 40, 1° en 3°, 
van de wet van 26 april 2024 aan, wat betreft de opschriften 
die verwijzen naar de wet van 31 januari 2003, om deze in 
overeenstemming te brengen met het nieuwe opschrift van 
de wet van 31 januari 2003 zoals vervangen door artikel 2 
van dit wetsvoorstel;
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2° l’amendement corrige à cette occasion l’erreur de renvoi 
à l’article 4, § 4, de la loi du 31 janvier 2003, qui n’existe pas, 
et le renumérote en article 4, § 3.

Christophe Bombled (MR)

2° bij deze gelegenheid corrigeert het amendement te-
vens de verwijzingsfout naar artikel 4, § 4, van de wet van 
31  januari  2003, dat niet bestaat, en vernummert het als 
artikel 4, § 3.
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 N° 22 de M. Bombled

Art. 6

Dans le 3°, b), dans l’alinéa proposé, dans le b), 
remplacer les mots “en vertu de l’article 52 de la loi 
du 15 avril 1994” par les mots “en vertu de l’article 66 
de la loi du 15 avril 1994”.

JUSTIFICATION

Cet amendement concerne l’article 4, § 3, alinéa 2, a), de 
la loi du 31 janvier 2003.

L’amendement prend en compte l’observation du point 2 
de la note légistique SJD/2025/0167 du 18/04/2025 du service 
des Affaires Juridiques de la Chambre.

Correction de nature légistique: renumérotation d ’un 
article. L’article  52 initial de la loi du 15  avril  1994 dispo-
sant que les arrêtés royaux pris en vertu de la loi abrogée 
du 29  mars  1958 restent d ’application tant qu’ils n’ont 
pas été modifiés ou abrogés en vertu de la loi précitée du 
15 avril 1994, a été renuméroté pour devenir l’article 66 par 
la loi du 20 juillet 2005 (article 14 de la loi du 20 juillet 2005 
portant des dispositions diverses, MB du 29  juillet  2005). 
Cette renumérotation a découlé de l’insertion, dans la loi du 
15 avril 1994, par la même loi du 20 juillet 2005, d’un nouvel 
article 52 qui dispose que les dispositions du livre Ier du Code 
pénal sont applicables aux infractions prévues par la loi du 
15 avril 1994 ou par ses arrêtés d’exécution.

Christophe Bombled (MR)

 Nr. 22 van de heer Bombled

Art. 6

In de bepaling onder 3°, b), in het voorgestelde 
lid, in de bepaling onder a), de woorden “krachtens 
artikel  52 van de wet van 15  april  1994” vervangen 
door de woorden “krachtens artikel  66 van de wet 
van 15 april 1994”.

VERANTWOORDING

Dit amendement betreft artikel 4, § 3, tweede lid, a), van 
de wet van 31 januari 2003.

Dit amendement houdt rekening met de opmerking onder 
punt 2 van de wetgevingstechnische nota SJD/2025/0167 van 
18/04/2025 van de dienst Juridische Zaken van de Kamer.

Wetgevingstechnische correctie: vernummering van 
een artikel. Het oorspronkelijke artikel  52 van de wet van 
15 april 1994, dat bepaalde dat de koninklijke besluiten ge-
nomen krachtens de opgeheven wet van 29 maart 1958 van 
toepassing blijven zolang zij niet gewijzigd of opgeheven 
worden krachtens de voormelde wet van 15 april 1994, werd 
vernummerd tot artikel 66 bij de wet van 20 juli 2005 (artikel 14 
van de wet van 20 juli 2005 houdende diverse bepalingen, 
BS 29 juli 2005). Die vernummering was het gevolg van de 
invoeging in de wet van 15 april 1994, bij dezelfde wet van 
20  juli  2005, van een nieuw artikel  52 dat de bepalingen 
van boek I van het Strafwetboek van toepassing maakt op 
de inbreuken omschreven bij de wet van 15 april 1994 of de 
uitvoeringsbesluiten ervan.
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 N° 23 de M. Bombled

Art. 22

Dans la phrase liminaire, remplacer les mots 
“Dans l’article 11, § 4, de la loi du 12 juillet 2022 ren-
forçant le cadre applicable aux provisions constituées 
pour le démantèlement des centrales nucléaires et de la 
gestion du combustible usé et abrogeant partiellement 
et modifiant la loi du 11 avril 2003 sur les provisions 
constituées pour le démantèlement des centrales nu-
cléaires et pour la gestion de matières fissiles irradiées 
dans ces centrales nucléaires,” par les mots “Dans 
l’article 11, § 4, de la loi du 12 juillet 2022 renforçant 
le cadre applicable aux provisions constituées pour le 
démantèlement des centrales nucléaires et de la ges-
tion du combustible usé et abrogeant partiellement et 
modifiant la loi du 11 avril 2003 sur les provisions consti-
tuées pour le démantèlement des centrales nucléaires 
et pour la gestion de matières fissiles irradiées dans 
ces centrales nucléaires, tel que remplacé par la loi du 
26 avril 2024,”.

JUSTIFICATION

L’amendement prend en compte l’observation du point 3 
de la note légistique SJD/2025/0167 du 18/04/2025 du service 
des Affaires Juridiques de la Chambre.

Correction de nature légistique: pour éviter de compliquer 
la rédaction de la version consolidée de la disposition modi-
fiée, l’amendement entend préciser dans la phrase liminaire 
de l’article 22 de la proposition, la disposition précise qui est 
prise en considération.

Christophe Bombled (MR)

 Nr. 23 van de heer Bombled

Art. 22

In de inleidende zin, de woorden “In artikel 11, § 4, 
van de wet van 12 juli 2022 tot versterking van het kader 
dat van toepassing is op de voorzieningen aangelegd 
voor de ontmanteling van de kerncentrales en voor 
het beheer van verbruikte splijtstof en tot gedeeltelijke 
opheffing en wijziging van de wet van 11  april  2003 
betreffende de voorzieningen aangelegd voor de ont-
manteling van de kerncentrales en voor het beheer van 
splijtstoffen bestraald in deze kerncentrales,” vervan-
gen door de woorden “In artikel 11, § 4, van de wet 
van 12 juli 2022 tot versterking van het kader dat van 
toepassing is op de voorzieningen aangelegd voor de 
ontmanteling van de kerncentrales en voor het beheer 
van verbruikte splijtstof en tot gedeeltelijke opheffing 
en wijziging van de wet van 11 april 2003 betreffende 
de voorzieningen aangelegd voor de ontmanteling van 
de kerncentrales en voor het beheer van splijtstoffen 
bestraald in deze kerncentrales, zoals vervangen bij de 
wet van 26 april 2024,”.

VERANTWOORDING

Dit amendement houdt rekening met de opmerking onder 
punt 3 van de wetgevingstechnische nota SJD/2025/0167 van 
18/04/2025 van de dienst Juridische Zaken van de Kamer.

Wetgevingstechnische correctie: om de redactie van de 
geconsolideerde versie van de gewijzigde bepaling niet te 
bemoeilijken, beoogt het amendement in de inleidende zin 
van artikel 22 van het voorstel te preciseren welke specifieke 
bepaling in overweging wordt genomen.
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 N° 24 de M. Bombled

Art. 24

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 24. Le Roi peut instituer le service ou l’organe 
chargé des charges et attributions suivantes, ou les 
confier au service ou à l’organe qu’Il désigne:

1° établir, maintenir et mettre en œuvre une feuille 
de route visant l ’installation, l ’établissement et la 
mise en service de nouvelles centrales nucléaires en 
Belgique, dont les petits réacteurs modulaires, le déve-
loppement des initiatives permettant l’acquisition des 
compétences, des recherches, et des outils industriels 
nécessaires à cet effet;

2° apporter des recommandations en matière de nou-
velles centrales nucléaires, d’initiative ou sur demande 
du gouvernement ou de la Chambre des représentants, 
en s’entourant des milieux intéressés, en particulier 
les centres de recherche, les universités, et l’Institut 
Interuniversitaire des Sciences Nucléaires.”

JUSTIFICATION

L’amendement prend en compte l’observation du point 4 
de la note légistique SJD/2025/0167 du 18/04/2025 du service 
des Affaires Juridiques de la Chambre.

L’amendement assure la conformité avec ce qui est pro-
posé au point 16 de l’avis 77.151-2-3/16 du 9 décembre 2024 
du Conseil d’État. Il assure la conformité de la forme de la 
disposition avec sa justification, et rétablit ainsi la clarté.

Par ailleurs, dans le texte néerlandais, les mots “au ser-
vice ou à l’organe” sont correctement traduits par “dienst of 
orgaan” et pas uniquement par “orgaan”.

Pour le surplus, il est renvoyé à la justification de l’amen-
dement n°14.

Christophe Bombled (MR)

 Nr. 24 van de heer Bombled

Art. 24

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 24. De Koning kan de dienst of het orgaan 
instellen dat belast is met de volgende taken en be-
voegdheden, of deze toevertrouwen aan de door Hem 
aangewezen dienst of orgaan:

1° het opstellen, bijwerken en uitrollen van een stap-
penplan voor de bouw, vestiging en inbedrijfstelling 
van nieuwe kerncentrales in België, waaronder kleine 
modulaire reactoren, en de bevordering van initiatieven 
voor competentieverwerving, onderzoek en de daartoe 
vereiste industriële instrumenten;

2° op eigen initiatief of op verzoek van de regering of 
de Kamer van volksvertegenwoordigers aanbevelingen 
verstrekken over nieuwe kerncentrales, in samenspraak 
met de stakeholders, met name de onderzoekscentra, 
de universiteiten en het Interuniversitair Instituut voor 
Kernwetenschappen.”

VERANTWOORDING

Dit amendement houdt rekening met de opmerking onder 
punt 4 van de wetgevingstechnische nota SJD/2025/0167 van 
18/04/2025 van de dienst Juridische Zaken van de Kamer.

Het amendement verzekert de conformiteit met hetgeen 
wordt voorgesteld in punt 16 van het advies 77.151-2-3/16 
van 9 december 2024 van de Raad van State. Hij verzekert 
de overeenstemming van de vorm van de bepaling met de 
verantwoording, en herstelt aldus de duidelijkheid.

In de Nederlandse tekst worden bovendien de woorden “au 
service ou à l’organe” correct vertaald als “dienst of orgaan” 
en niet enkel als “orgaan”.

Voor het overige wordt verwezen naar de verantwoording 
van amendement nr. 14.
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 N° 25 de M. Bombled

Art. 6

Dans le 3°, a), apporter les modifications suivantes:

1° fusionner les i) et ii) comme suit:

“i) les mots “Par dérogation aux paragraphes 1er et 
2, les” sont remplacés par le mot “Les”;”

2° renuméroter le 3°, a), iii) en 3°, a), ii).

JUSTIFICATION

L’amendement prend en compte l’observation du point 5 
de la note légistique SJD/2025/0167 du 18/04/2025 du service 
des Affaires Juridiques de la Chambre.

Correction de nature légistique: simplification, dans le 
texte néerlandais, des dispositions modificatives visées afin 
d’éviter des erreurs lors de la rédaction du texte coordonné 
de la disposition modifiée.

Christophe Bombled (MR)

 Nr. 25 van de heer Bombled

Art. 6

In de bepaling onder 3°, a), de volgende wijzigin-
gen aanbrengen:

1° de bepalingen onder i) en ii) samenvoegen als 
volgt:

“i) de woorden “In afwijking van paragrafen 1 en 2, 
mogen de kerncentrales Doel 4 en Tihange 3, na de 
datum” worden vervangen door de woorden “De kern-
centrales Doel 4 en Tihange 3 mogen, na de datum”;”

2° de huidige bepaling onder 3°, a), iii), vernum-
meren tot 3°, a), ii).

VERANTWOORDING

Dit amendement houdt rekening met de opmerking onder 
punt 5 van de wetgevingstechnische nota SJD/2025/0167 van 
18/04/2025 van de dienst Juridische Zaken van de Kamer.

Wetgevingstechnische correctie: vereenvoudiging in de 
Nederlandse tekst van de beoogde wijzigingsbepalingen 
teneinde fouten te vermijden bij de opmaak van de gecoör-
dineerde tekst van de gewijzigde bepaling.
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 N° 26 de M. Bombled

Art. 22

Dans le troisième alinéa proposé, remplacer les 
mots “loi du 31 janvier 2003 sur la sortie progressive de 
l’énergie nucléaire à des fins de production industrielle 
d’électricité” par les mots “loi du 31 janvier 2003 sur 
l’énergie nucléaire à des fins de production industrielle 
d’électricité”.

JUSTIFICATION

Cet amendement concerne l’article 11, § 3, alinéa 3, de la 
loi du 12 juillet 2022.

L’amendement prend en compte l’observation du point 6 
de la note légistique SJD/2025/0167 du 18/04/2025 du service 
des Affaires Juridiques de la Chambre.

Correction de nature légistique; la disposition proposée est 
adaptée au nouvel intitulé de la loi du 31 janvier 2003, tel que 
remplacé par l’article 2 de la proposition de loi.

Christophe Bombled (MR)

 Nr. 26 van de heer Bombled

Art. 22

In het derde voorgestelde lid, de woorden “wet 
van 31 januari 2003 houdende de geleidelijke uitstap 
uit kernenergie voor industriële elektriciteitsproductie” 
vervangen door de woorden “wet van 31 januari 2003 
betreffende kernenergie voor industriële elektriciteits-
productie”.

VERANTWOORDING

Dit amendement betreft artikel 11, § 3, derde lid, van de 
wet van 12 juli 2022.

Dit amendement houdt rekening met de opmerking onder 
punt 6 van de wetgevingstechnische nota SJD/2025/0167 van 
18/04/2025 van de dienst Juridische Zaken van de Kamer.

Wetgevingstechnische correctie; de voorgestelde bepa-
ling wordt aangepast aan het nieuwe opschrift van de wet 
van 31 januari 2003, zoals vervangen door artikel 2 van het 
wetsvoorstel.
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